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BE9003(B) / BE9006(B)

Automatic Switch with Electric Field Sensor Technology

Déclencheur automatique avec technologie de capteurs à champs électriques

Automatischer Pumpenschalter mit Feldsensortechnik

Interruttore automatico con tecnologia dei sensori del campo elettrico

Interruptor automático con tecnología de sensor de campo eléctrico

Automatisk brytare med elektrisk fältsensorteknologi

Automaattikytkin sähkökenttäanturiteknologialla

Model Number Description

BE9003(B) Automatic Switch with Electric Field Sensor
Technology

BE9006(B) Automatic Switch with Electric Field Sensor
Technology - 30 second delay

Note: B suffix refers to bulk items. Minimum order quantities may apply.
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Interruptor Automático com Tecnologia de Sensor de Campo Elétrico

Salvatore A Italiano
Código do modelo
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Descrição

Salvatore A Italiano
Interruptor Automático com Tecnologia de Sensor de Campo Elétrico


Salvatore A Italiano
Interruptor Automático com Tecnologia de Sensor de Campo Elétrico - 30 segundos de delay
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Nota: O sufixo ‘B’ é referente aos itens a granel.



Thank you for purchasing this Whale® product. For over 60 years Whale® has led the way in the design and
manufacture of freshwater and waste systems including - plumbing, faucets, showers and pumps for low voltage
applications. The company and its products have built a reputation for quality, reliability and innovation backed up by
excellent customer service. For information on our full product range visit: www.whalepumps.com
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Check that the product is suitable for the intended application, follow installation instructions and ensure all relevant
personnel read the points listed below. Also ensure these instructions are passed on to the end user. 

Read the following instructions carefully.
WARNING: Please note that incorrect installation may invalidate the warranty.

This Whale® Electric Field Sensor senses water level and automatically controls a 12 or 24 volt bilge pump. The switch
turns on when it senses 51mm (2") water level and turns off when water is below 13mm (1/2"). This product is designed for
use in pleasure boat applications, and is not intended to be used in commercial boating applications or for any other use.

With all applications, it is important that a system of safe working practice is applied to installation, use and
maintenance. Ensure the electric supply is turned off and waste water system is drained before installation
1. Not suitable for use with flammable liquids, diesel, chemicals etc.
2. Suitable for only freshwater or bilge water. If it is intended for any other purpose or with any other liquid,

it is the users responsibility to ensure that the switch is suitable for the intended use and, in particular, 
that the materials are fully compatible with the liquids to be used. 

3. Failure to fuse and connect wires according to these instructions will void product warranty and may cause damage
or serious injury.

4. Connect in-line fuse (Note: Fit the appropriate amperage specified for your pump model).
5. Correct voltage range is 10.5 V d.c. to 28.8 V d.c. DO NOT use with other voltage, or with A.C., or A.C.to D.C. 

converted power sources.
6. The Electric Field Sensor may draw up to a maximum of 20 amps.
7. NOTE - Maximum operating temperature ~ 60°. Maximum flash temperature ~ 90°.

7.1 Location
1. Mount the switch vertically as shown in fig. 1 (wires located uppermost). Locate the switch as close to the pump 

as possible to ensure the same water level.
2. Prepare a mounting block. Do not fasten switch directly to the hull. Mounting block should be minimum 10mm 

(3/8") thick marine plywood epoxied to the hull.
3. Switch base may be located up to 6mm (1/4") higher, but NEVER located lower than base of the pump.

7.2 Mounting
1. Use switch base (Fig. 1) or mounting ears (Fig. 2) as a

template to mark pilot holes in mounting block.
2. Set drill depth gauge to avoid drilling through hull. Drill 

two 3mm (1/8") diameter pilot holes.
3. Fasten switch onto mounting block with #8 x 1/2" 

(3.5mm diameter x 13mm) stainless steel screws (not 
supplied).

1. SPECIFICATION
Model Number BE9003(B) BE9006(B) (with 30 second time delay)
Voltage 12 V d.c. or 24 V d.c.
Current Suitable for up to 20 Amps
Residual Current 0.008 Amp

Recommended Circuit Breaker Maximum - 20 Amps (Exact circuit breaker rating should be rated in line with the
installed pump - see pump installation manual)

3. TO THE FITTER

4. TO THE USER

5. APPLICATION

6. WARNINGS

2. LIST OF CONTENTS

7. INSTALLATION

Fig 1 Using Switch Base Fig 2 Using Mounting Ears   

INSTRUCTION AND INSTALLATION MANUAL
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MANUAL DE INSTRUÇÕES E DE INSTALAÇÃO�
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1. ESPECIFICAÇÃO

Salvatore A Italiano
Número do modelo

Salvatore A Italiano
Tensão
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Corrente

Salvatore A Italiano
Corrente residual
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Disjuntor Recomendado

Salvatore A Italiano
Adequado para até 20 Amp

Salvatore A Italiano
12V ou 24 V DC

Salvatore A Italiano
(com delay de 30 segundos)
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Máximo - 20 Amps (a classificação exata do disjuntor deve ser classificada de acordo com a bomba instalada - consulte o manual de instalação da bomba)
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2. AO INSTALADOR
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Verifique se o produto é adequado para a aplicação pretendida, siga as instruções de instalação e assegure-se de que todas as pessoas relevantes leiam os itens listados abaixo. Assegure-se também de que estas instruções sejam passadas ao usuário final.
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3. AO USUÁRIO
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Leia as seguintes instruções cuidadosamente
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AVISO:
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Por favor tome nota de que a instalação incorreta do produto invalida a garantia.
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4. APLICAÇÃO
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Este sensor eletrônico Whale® detecta o nível da água e controla automaticamente uma bomba de porão 12 ou 24 volts. O sensor liga quando o nível da água a 51mm (2”) e desliga quando a ´ågua está abaixo de 13mm (1/2”). Este produto foi projetado para uso em embarcações de lazer, e não é indicado para uso em embarcações comerciais ou qualquer outro uso.
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5. AVISOS
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Com todas as aplicações, é importante que um sistema com boas práticas de trabalho seja aplicado na instalação, uso e manutenção. Certifique-se de que a fonte de energia esteja desligada e que a água do porão seja drenada antes da instalação.



Salvatore A Italiano
1. Não é adequado para uso com líquidos inflamáveis, diesel, produtos químicos etc.
2. Adequado apenas para uso com água fresca ou água de porão. Se for pretendido o uso para qualquer outro propósito ou qualquer outro líquido, é de responsabilidade do usuário assegurar que o sensor seja adequado para a aplicação e uso pretendido, em particular, que os materiais sejam totalmente compatíveis com o líquido a ser utilizado.
3. Falha no fusível e nas conexões do fios de acordo com estas intruções anulará a garantia e podem causar danos ou lesões corporais.
4. Conecte o fusível em linha. (nota: instale com amperagem apropriada para seu modelo de bomba específico).
5. Use a tensão correta, de 10,5 V D.C. a 28,8 V D.C.. Não use outra voltagem, ou tensão A.C., fontes de conversão AC para DC.
6. o campo elétrico do sensor pode consumir no máximo 20 ampéres.
7. Nota: temperatura máxima de operação: 60ºC. Temperatura máxima por curto período de tempo: 90ºC

Salvatore A Italiano
6. INSTALAÇÃO
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6.1 Localização
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6.2 Montagem
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1. Monte o sensor verticalmente como mostrado na fig.1 (fios localizados na parte de cima). Posicione o sensor o mais próximo possível da bomba para certificar-se de que estejam no mesmo nível de água.
2. Prepare uma superfície de montagem. Não fixe diretamente ao casco. A superfície de montagem deve possuir no mínimo 10mm de espessura.
3. A base do sensor pode ser localizada a 6mm acima, mas NUNCA abaixo da base da bomba.
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FIG 1 - Usando a base do sensor
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FIG 2 - Usando os suportes laterais do sensor
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1. Use a base do sensor (Fig.1) ou os suportes laterais (Fig.2) como padrão dos furos de montagem na superfície.
2. Defina a profundidade dos furos para evitar a perfuração do casco. Faça dois furos de ø3mm (1/8”).
3. Aperte o sensor na superfície de montagem com parafusos de aço inox #8 (ø3,5 x 13 mm) (não fornecidos).





7.3 Wiring
WARNING: Fire hazard. Wiring must comply with applicable electrical standards and include a properly rated circuit breaker
(Fuse rating must be rated for the pump used in the system. Check the pump installation manual for the specific fuse size).
WARNING: Improper wiring can cause a fire resulting in injury or death.
NOTE: Switch off the power prior to making connections. Suggested wiring information is given as a guide only. For full
information, refer to the USCG, ABYC and ISO regulations for marine applications and wiring gauges, connectors and fuse
protection.

1. Follow the wiring diagram (Fig 3). All fuses and the circuit breaker must be properly rated for the bilge pump 
within the circuit (see pump instruction manual for guidance). The maximum circuit breaker must be is 20 Amps.

NOTE: Do not use thermal circuit breakers with the BE9003(B)/BE9006(B). Magnetic breakers must be used.
2. The wiring is as follows:
• Manual terminal directly to 

brown (+) pump wire.
• Automatic terminal to switch 

brown/white stripe (+)
• Switch brown (-) to pump 

brown (+).
• Black (-) pump wire to 

negative battery terminal

3. Make all wiring connections above highest water level, using permanent waterproof terminals. Coat terminals with
liquid electrical tape.

7.4 Testing
1. After installation, hold fingers for 10 seconds on two raised circles on switch face.

• If wiring is correct, pump activates.
• Remove top finger, pump stays on.
• Remove bottom finger, pump should turn off after a short delay.

NOTE: BE9006(B) has a longer override delay of 30 seconds past the 1/2” (13mm) OFF point.

2. Test with water in bilge to confirm that pump turns on and off properly. If not, reposition
the switch to allow for activation. 

This Whale® Electric Field sensor is designed to only require minimal maintenance.
WARNING: Ensure that the switch is disconnected from electrics and thats the system is fully drained prior to maintenance.

For Optimal Performance
• Ensure the switch is clear of debris.
• Keep fuse and wiring connections high and dry. 

Annual Checks
• Whale® advises that the vessel plumbing system is checked annually for leaks and obstructions. A full boat electrics

check by a marine electrician is also recommended.
• Whale® advises testing your switch as per section 7.4 on an annual basis.

Winterizing
Fully drain system for winterising. Failure to winterise your system may invalidate the product warranty.

Fig 3 - Wiring instructions

Brown / white stripes wire

Brown wire Test Circle

2” (51mm) ON

1/2” (13mm) OFF

Mounting Block
3/8” (10mm)

Waterproof Connector
Above Water Level

Magnetic
Circuit
Breaker

Brown Wire

Black Wire

Manual

Automatic

3 Way Switch

Off

12 to 24 V
d.c. Power

3/8” (10mm) min. Mounting Plate

Pump

Switch Wire Colour

Positive Brown/White
Stripes

Signal Out Brown

Fig 4 - Testing Switch

8. MAINTENANCE

Pump Fuse
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6.4 Teste
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6.3 Fiação
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PERIGO: Risco de incêndio. A fiação deve estar em conformidade com os padrões elétricos aplicáveis e incluir um disjuntor corretamente classificado (a classificação do fusível deve ser para a bomba usada no sistema. Verifique o manual de instalação da bomba quanto ao tamanho específico do fusível).
PERIGO: Fiação inadequada pode causar incêndio, resultando em ferimentos ou morte.
NOTA: Desligue a energia antes de realizar as conexões. As informações sugeridas sobre a fiação são fornecidas apenas como um guia. Para obter informações completas, consulte os regulamentos USCG, ABYC e ISO para aplicações marítimas e bitolas de fios, conectores e proteção de fusíveis.
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1. Siga o diagrama elétrico (Fig.3). Todos os fusíveis e disjuntores devem ser classificados para a bomba de porão do circuito (veja o manual de instruções da bomba). O disjuntor máximo deve ser de 20 Amps.
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NOTA: Não use disjuntores térmicos com o BE9003(B)/BE9006(B). Disjuntores magnéticos devem ser utilizados.
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2. A fiação é a seguinte:
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 Manual - fio marrom positivo (+) para a bomba
Automático - fio marrom/branco positivo (+) para o sensor
Negativo (-) do sensor para a bomba - fio marrom
Negativo (-) da bomba para a bateria - fio preto
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Interruptor de 3 vias
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marrom/branco
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bomba
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marrom
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marrom

Salvatore A Italiano
preto
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disjuntor magnético
�
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conector à prova d’água
acima do nível da água
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fusível da bomba
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sensor automático�
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teste
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ligado
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desligado
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bloco de montagem
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Fig.3 Instruções de fiação
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Fiação do sensor
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Cor
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Positivo
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Sinal de saída
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Marrom
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Marrom/branco
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3. Faça todas as conexões acima do nível mais alto da água, utilizando terminais permanentes à prova d’água. Revista os terminais com fita isolante líquida.
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1. Após a instalação, segure os dedos por 10 segundos nos dois círculos na face do sensor
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-Se a fiação estiver correta, a bomba ativará.
-Remova o dedo do círculo superior, a bomba continuará ligada.
-Remova o dedo do último círculo, a bomba deverá desligar após um curto delay.
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Nota: BE9006(B) possui um delay maior de 30 segundos após passar a posição de desligar 13mm (1/2”).
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2. Teste com água para confirmar de que a bomba ligará e desligará adequadamente. Se não ocorrer, reposicione o sensor para permitir a ativação.
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Fig. 4 - Testando o sensor
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7. MANUTENÇÃO
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Este sensor é projetado para requerir o mínimo de manutenção.
AVISO: Assegure-se de que o sensor esteja desconectado da fonte de alimentação e que o sistema esteja completamente drenado antes da manutenção.
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Para ótima performance
- Assegure de que o sensor esteja livre de detritos
- Mantenha o fusível e conexões elevados e secos.
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Verificação Anual
- A Whale® aconselha que o sistema de bombeamento seja verificado anualmente por vazamentos e obstruções. O sistema elétrico completo checado por um eletricista do ramo marinho também é recomendado.
- A whale® aconselha a testar seu sensor como na seção 6.4 anualmente.
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Inverno
Drene completamente o sistema antes do inverno. O não cumprimento deste aviso pode invalidar a garantia do produto.



For installation or service advice please contact Whale customer support:

UK - Tel: +44 (0)28 9127 0531 Email: info@whalepumps.com
USA Tel: +1 616 897 9241 USA Email: usasales@whalepumps.com

Whale® is a registered trademark of Munster Simms Engineering Ltd, Bangor, Northern Ireland.

This product and the technology it uses are protected by US patent numbers - 5594222 / 6310611 / 6320282

The Whale® switches BE9003(B) and BE9006(B) are covered by a 1 year warranty. For warranty details please refer to the
enclosed copy of Whale's Statement of Limited Warranty.

This product complies with all relevant European directives and standards. Please contact Whale® if further details are
required.

Manufacturer’s Declaration - We hereby declare, under our sole responsibility, that the enclosed equipment complies with
the provisions of the following EC Directives.

94/25/EC amending 2003/44/EC - Recreational Craft Directive
2004/108/EC - EMC Directive

Based on the following harmonized standards
EN55022: 2006 + A1:2007 EMC Radiated Emissions
EN55014: 2006 + A1:2009 EMC Conducted Disturbance Power
EN55014: 1997 + A2:2008 EMC Immunity

CE mark affixed: 28/09/11

Basis on which conformity is declared
The above equipment complies with the protection requirements of the EMC Directive and the principal elements of the
safety objectives of the EC Directives.

Standards applied

EN 28846:1993 Ignition Protected
ISO 15083:2003 Bilge Pumping Systems
ISO 10133:2000 Extra Low Voltage d.c. Installations

Richard Bovill
Engineering Director

©Copyright Whale 2016
All rights reserved. Reproduction in whole or in part without permission is prohibited. WHALE®, is a registered trademark
of Munster Simms Engineering Limited, Bangor, Northern Ireland (trading as Whale). Whale’s policy is one of continuous
improvement and we reserve the right to change specifications without prior notice. Illustrations are for guidance purposes
only. Please note that by contacting Whale Support you will be indicating your consent to receiving product updates, recall
information, help guides and appropriate marketing messages from us via post, email or telephone unless you 
indicated an objection to receiving such messages.

Munster Simms Engineering Ltd.
2 Enterprise Road, Bangor, N. Ireland BT19 7TA 
Tel: +44 (0)28 9127 0531 
www.whalepumps.com
Email: info@whalepumps.com 
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8. PATENTES E MARCAS COMERCIAIS
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A Whale® é uma marca registrada da Munster Simms Engineering Ltd, Bangor, Irlanda do Norte.

Este produto e a tecnologia usada são protegidas pela patente americana US 5594222/6310611/6320282
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9. DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE E NORMAS
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Este produto cumpre todas as diretrizes e normas européias relevantes. Por favor contacte Whale® se mais detalhes sejam necessários.

Declaração do produtor - Pelo presente declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que o equipamento anexo está em conformidade com as disposições das seguintes Diretrizes da CE.
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Baseado nas seguintes normas
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Base em que a conformidade é declarada
O equipamento acima está em conformidade com os requisitos de proteção da Diretiva EMC e os principais elementos dos objetivos de segurança das Diretivas da CE.
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Normas aplicadas
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